
A Yaíjú-tanya 

Fájdalommal tudatjuk, hogy Varjú Ákos, a pityer-tanyai 
Varjú fivérek közül az utolsó, a Hazafias Népfront nyugdíjasa 
meghalt. Búcsúztatása ¡983. május. 4-én, szerdán, délután 14 
órakor lesz a rákoskeresztúri temetőben - A gyászoló család. 

(Népszabadság, 1983. ápr. 3.) 

A V a r j ú - t a n y a h a l l a t á r a van , aki K ó s K á r o l y Var jú n e m z e t s é g é r e asszociál , ped ig a k e t t ő n e k s e m m i 
k ö z e e g y m á s h o z . E g y i k E r d é l y b e n él t , a m á s i k - a t a n y a t u l a j d o n o s - pedig S o p r o n megye k ö z é p s ő 
r é s z é n , a R ö j t ö k , L ö v ő és C s a p o d k ö z ö t t i P i t y e r p u s z t á n . A m e g y é n e k ezt a í é s z é t Cse r -v idéknek nevezi a 
f ö l d r a j z i i r o d a l o m . E g y k o r h a t a l m a s e r d ő f e d t e a t e r ü l e t e t , a m e l y csak a 18. századi i r t á sok k ö v e t k e z t é b e n 
vált t e l epü lé s r e a lka lmassá . F ö l d j e kavicsos , h o m o k o s , az i t t é l ő k é l e t e , m i n d e n n a p j a a k ö v e k k ö z ö t t f o l y t 
év t i z edek ig . 

A Nagya t ád i - f é l e f ö l d r e f o r m egyik n e m t i t k o l t célja o l y a n r é t e g m e g t e r e m t é s e , m e l y a klérussal és a 
b i r t o k o s a r i sz tokrác iáva l e g y ü t t a r endsze r szi lárd t á m a s z á t a l k o t j a . , E z f á célját n a g y j á b ó l el is é r te , h i szen 
a f ö l d h ö z j u t t a t o t t a k j ó r é s z t a v i t ézek , h á b o r ú s v e t e r á n o k és r o k k a n t a k k ö z ü l k e r ü l t e k ki. Ha a z o n b a n a 
f ö l d h ö z j u t t a t o t t n e m e b b e a ka t egó r i ába t a r t o z o t t , po l i t ika i m e g b í z h a t ó s á g a a k k o r is f o n t o s fe l t é t e l v o l t . 

A r e n d s z e r n e m a k a r t r á f i z e t n i a f ö l d r e f o r m r a , ezér t a k i s a j á t í t o t t f ö l d e k é r t busá s ára t ké r t az ú j 
t u l a j d o n o s o k t ó l . Ez a k o n j u n k t ú r á t k ö v e t ő é v e k b e n , é v t i z e d e k b e n sú lyos szociál is f e szü l t ségek o k o z ó j a 
l e t t és gyakran k e r ü l t m e g y e b i z o t t s á g o k ü lése inek n a p i r e n d j é r e . A d e k o n j u n k t ú r a ide jén az aszá lyos 
e s z t e n d ő k k ö v e t k e z t é b e n egy re n e h e z e b b é vál t a j u t t a t o t t f ö l d e k á r á n a k f o l y a m a t o s és r endsze re s f i ze tése . 
A r e n d s z e r ura i is t u d t á k , h o g y a n e m f i z e t é s m ö g ö t t szociál is o k o k h ú z ó d n a k meg. Bár a d t a k v isszaf ize tés i 
k e d v e z m é n y t , s z ó l a m a i k b a n a n e m f i z e t é s t k o m m u n i s t a a g i t á t o r o k b u j t o g a t á s á v a l h o z t á k ös sze függésbe , 
ak ik s z e r i n t ü k a f ö l d h ö z j u t t a t o t t a k k ö z é is b e f é s z k e l t é k m a g u k a t . T é n y , h o g y a f ö l d h ö z j u t o t t a k is 
p o l a r i z á l ó d t a k po l i t ika i lag . T ö b b s é g ü k a r e n d s z e r d e r é k h a d á t a l k o t t a , de a k a d t a k k ö z t ü k — és n e m is 
k e v e s e n — o l y a n o k is, ak ik t e v é k e n y s é g ü k k e l n e m a f e n n á l l ó r endsze r t s e g í t e t t é k , h a n e m m i n d e n t 
e l k ö v e t t e k a n n a k a láásására , m e g d ö n t é s é r e . K ö z é j ü k t a r t o z t a k a V a r j ú - t a n y a l akó i is P i t y e r b e n . 

Kik is vo l tak V a r j ú é k , m i a d o t t nek ik e r ő t , hogy vállal ják a k o c k á z a t o t az ü l d ö z ö t t e k m e n t é s é é r t egy 
o l y a n k o r b a n , a m i k o r é l e t ü k k e l , l eg jobb e s e t b e n sú lyos b ö r t ö n b ü n t e t é s s e l f i z e t h e t t e k vo lna ezé r t . E k k o r a 
á l d o z a t o t senki sem h o z h a t a n y a g i a k é r t . V a r j ú é k a t sem az a n y a g i l ehe tőségek i n d í t o t t á k e f e l a d a t o k vál-
la lására , h a n e m az o t t h o n k ö z ö s e n k i a l a k í t o t t v i l ágnéze tük . M i n d e b b e n nagy é r d e m e vo l t az a p á n a k , V a r j ú 
J ó z s e f n e k . 

Ő vol t a t a n y a t u l a j d o n o s a . F o g l a l k o z á s á r a nézve j e g y z ő vo l t , k o r á b b a n B u r g e n l a n d b a n , P á t f a l u n , m a j d 
B u d a f o k o n m ű k ö d ö t t . 192 3 -ban már m i n t n y u g d í j a s ke rü l t P i t y e r b e . Újságban o lvas ta a h í r t , h o g y az 
A l t r u i s t a Bank 2 5 h o l d a s b i r t o k o t k íná l 30 éves t ö r l e sz t é s r e P i t y e r b e n , a h a s o n l ó nevű m a j o r t ó l 
é s z a k k e l e t r e , S z o l g a g y ő r t ő l é s z a k n y u g a t r a . A m i k o r P i t ye rbe k ö l t ö z t e k , már ö t g y e r e k ü k vo l t : Pál, Lász ló , 
Á k o s , J o l á n és Sa ro l t a . S z i n t e e lv i se lhe te t l en g o n d o k n e h e z e d t e k a k ö l t ö z k ö d é s s e l V a r j ú é k r a , h iszen o l y a n 
m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t e t v á s á r o l t a k , a m e l y e n edd ig senki sem l a k o t t . A tő lük ke l e t r e , ú n . „ H e g y k ő i a k o l " 
m e l l e t t e m e l k e d ő , m é g m a is l á t h a t ó , kör a l a k ú f ö l d v á r b a n az ő s k o r b a n l ako t t u t o l j á r a e m b e r ezen a t á j o n . 

V a r j ú é k k e z d e t b e n egy t ö m é s f a l ú , sza lmáva l f e d e t t f é s z e r b e n h ú z ó d t a k meg g y e r e k e i k k e l , a k i k n e k m á r 
e k k o r m a g y a r á z t a a g a z d á l k o d ó v á vál t , vo l t j e g y z ő apa és a vo l t t a n í t ó n ő anya az élet dolgainalc é r t e l m é t . 
N a p j a i k nehéz m u n k á v a l t e l t e k , mer t azt a k a r t á k , hogy a vásá ro l t f ö l d , a m e l y e t e g y m á s t s ű r ű n v á l t o g a t ó 
u ra i S z é c h é n y i M a n ó t ó l - a S z é c h é n y i e k ú n . Pál-ágának l e s z á r m a z o t t j a i t ó l — b é r e l t e k , egyszer véglegesen 
az övék legyen. N y o m o r ú s á g o s volt ez a f ö l d , e l hanyago l t , kav icsos , bokros , b o z ó t o s . 150—200 évvel 
e z e l ő t t még e r d ő vo l t az egész k ö r n y é k , s ű r ű cse re rdő , m e l y e n m é g a n a p f é n y s e m h a t o l t á t . Kevés m á s 
e n n y i r o m a n t i k á v a l k ö r ü l v e t t v idéke van az o r s zágnak , m i n t ez , de fő leg Lesvá r . .A V a r j ú gye rekek e r re 
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j á r t a k i s k o l á b a R ö j t ö k r e . N e m c s a k a k ö r n y é k r o m a n t i k á j a f o g l a l k o z t a t t a f a n t á z i á j u k a t , h a n e m lakó inak 
n y o m o r a , k i s e m m i z e t t s é g e is. K o r á n m e g i s m e r t é k a b e t y á r t ö r t é n e t e k e t , l e g e n d á k a t , m e l y e k b e n a b e t y á r o k 
t e t t e k „ i g a z s á g o t " a s z e g é n y e k és gazdagok k ö z ö t t , m i n d i g az e l ő b b i e k j avá ra . A ké t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t i t t 
l a k ó k az igazságtevésnek e r o m a n t i k u s és m ú l t s z á z a d i m ó d j á b a n m á r n e m h i t t e k és n e m is h i h e t t e k . 

A V a r j ú g y e r e k e k e t l á t ó v á t e t t e saját s o r s u k . Csak m e g f e s z í t e t t e rőve l , l á tás tó l v a k u l á s i g dolgozva 
e m e l k e d h e t t e k fe lü l so r suk nehézsége in . A f ö l d e k műve lé séhez igae rőre le t t vo lna s z ü k s é g , de ezt csak 
lassan, n e h e z e n s ikerü l t e l ő t e r e m t e n i ü k . Kese rves vol t az élet a p i t y e r i b i r t o k o n . A z e lsz ige te l t ség is 
n ö v e l t e n e h é z s é g e i k e t , h i s z e n n e m i g e n vol t k i t ő l segí tséget k é r n i ü k . 

A V a r j ú család a t a n y a r e n d s z e r é szakke le t i f e l én l a k o t t , k ö z v e t l e n ü l a r ö j t ö k i e r d ő m e l l e t t , m e l y n e k 
t ú l o d a l á n a S o p r o n - v e s z p r é m i o r szágú t k a n y a r g o t t . E t t ő l é s z a k k e l e t r e e rdős , cse r jés t i sz tás , az ú n . 
„ b r e g e n z i g y ö p " f e k ü d t . A z e g y k o r i b i rka l ege lő t 1 9 3 8 - 1 9 4 0 - t ő l k a t o n a i r e p ü l ő t é r r é a l a k í t o t t á k á t . A 
térség é s z a k i c súcsán állt a h a n g á r , s a k i f u t ó p á l y á k az o r szágú t t a l p á r h u z a m o s a n , dé l re h ú z ó d t a k . 1942- tő l 
a m a g y a r k a t o n a s á g o n k ívü l n é m e t a l a k u l a t o k is m e g j e l e n t e k i t t , és m e g i n d u l t a r e p ü l ő t é r k iép í tése . A 
r e p ü l ő g é p e k v é d e l m é t az e r d ő b e m é l y e n b e f u t ó u t a k l á t t á k el. A t a n y á k ezze l köze l k e r ü l t e k a n é m e t és a 
magyar k a t o n a s á g h o z . 

Még egy k ö r ü l m é n y t s z ü k s é g e s m e g e m l í t e n ü n k . A „ g y ö p " é szak i f e l éhez k ö z e l f e k ü d t a t e rü le t 
n é v a d ó j a „ B r e g e n z " - m a j o r . E n n e k az 1940-es é v e k b e n m á r szinte t e l j e s en e l n é p t e l e n e d e t t , e l hagyo t t 
gazdaság i é p ü l e t e i e l ő b b l engye l , m a j d r o m á n h a d i f o g l y o k t á b o r á v á a l aku l t át . A h á b o r ú vége fe lé 
b o r z a l m a s t ö r t é n e t e k e t h a l l h a t t u n k az i t t é lő t ö b b ezer h a d i f o g o l y h e l y z e t é r ő l , a k i k n e k s o r a i t t í f u sz , 
k o l e r a és m á s ragá lyos b e t e g s é g e k t i zede l t ék m e g . T ö b b ezer k a t o n a f e k s z i k i t t j e l t e l e n t ö m e g s í r b a n . E 
veszé lyes k ö r n y e z e t b e n a V a r j ú - t a n y a a m á s o d i k v i l ághábo rú éve iben a t isztességes e m b e r e k ta lá lkozó-
he lye , az ü l d ö z ö t t e k és a m e n e d é k e t ke resők m e n t s v á r a l e t t . 

K ö z b e n P i t y e r p u j z t a b e n é p e s ü l t . Lakó i a k ö z e l i és távol i f a l v a k b ó l v e r b u v á l ó d t a k ö s s z e . Szabá lyos 
a l fö ld ies t a n y a t e l e p ü l é s a l a k u l t k i n é h á n y év a la t t k i s e b b - n a g y o b b u d v a r r a l , ke r t t e l , h á z z a l és gazdasági 
é p ü l e t e k k e l . A l akók saját ház - , ke r t - és u d v a r s z e r k e z e t ü k e t p l á n t á l t á k ide á t , d e a v á l t o z ó k ö r ü l m é n y e k 
ezt egyén ivé , sa já tossá a l a k í t o t t á k . A t a n y á k 25—30 h o l d o n f e k ü d t e k , s mivel az u d v a r a t e lek egyik 
s a r k á b a n á l l t , k ö r ü l b e l ü l m á s f é l - k é t k m - n y i r e — t e h á t elég t ávo l — ál l tak a házak e g y m á s t ó l . E n n e k 
t u l a j d o n í t h a t ó , h o g y a l a k ó k e l s z ige t e lőd tek e g y m á s t ó l . A g y e r e k e k Pusz t ac sa l ád ra vagy R ö j t ö k r e j á r t ak 
i sko lába a m i k o r éz az i d ő j á r á s m i a t t egyá l ta lán l e h e t s é g e s vol t a h a m a r f e l á z ó , sáros, s íkos u t a k o n . 

A g y e r e k e k e t a szü lők k o r á n r á f o g t á k az o lvasásra . Hosszú őszi és té l i e s t é k e n p e t r ó l e u m l á m p a 
p i s l á k o l ó f é n y é n é l e g y ü t t o l v a s o t t és beszé lge t e t t a csa lád , amíg e g y ü t t vo l t . Később a f i ú k a t , e l sősorban 
az 1 9 0 8 - b a n szü le te t t Pált e l s z ó l í t o t t a az o t t h o n t ó l a köte lesség . Ba jcsy-Zs i l inszky E n d r e h íve l e t t , de a 
t ö b b i e k s e m m a r a d t a k m e n t e s e k a p o l i t i k á t ó l . E l ő b b a Kisgazdapár t ba lo lda l ához c s a t l a k o z t a k , m a j d a 
P a r a s z t p á r t h o z . Az ún . „ f a l u p o s t a " - m o z g a l o m le lkes hívei és m o z g a t ó i . A z vol t a c é l j u k , h o g y va lamifé le 
f a l u p a r l a m e n t a lapja i t r a k j á k le, d e a h a t ó s á g o k b e t i l t o t t á k lassan az egész országra k i t e r j e d ő m o z g a l m a t . 
N e m c s a k k e r e s t é k , de m e g is t a lá l ták a k a p c s o l a t o t a k ö r n y é k b a l o l d a l i e m b e r e i v e l , k ö z ö t t ü k a 
f e r t ő s z e n t m i k l ó s i Uliás F e r e n c c e l , ak i tő l e lőszö r h a l l o t t a k a l a p o s a b b a n a k o m m u n i s t á k p a r a s z t p r o g r a m -
járó l , t e rve i rő l . Illiás F e r e n c a s o p r o n i evangé l ikus t a n í t ó k é p z ő b e n s z e r z e t t t a n í t ó i o k l e v e l e t az 1940-es 
évek e l e j én . Később a c s o r n a i mezőgazdaság i i s k o l á b a n m ű k ö d ö t t t a n á r k é n t , míg a h a t ó s á g o k rá n e m 
j ö t t e k p o l i t i k a i m e g g y ő z ő d é s é r e . A Var jú t e s t v é r e k és a F e r t ő s z e n t m i k l ó s r a szüleihez h a z a j á r ó Illiás k ö z ö t t 
á l l a n d ó k a p c s o l a t a lakul t ki , m í g a h á b o r ú a c s a l á d o t szét n e m zi lál ta . 

A k é t l eg idősebb f i ú : Lász ló é s Pál, h a m a r k i k e r ü l t a f r o n t r a . Lász ló 1 9 3 8 - b a n k e z d t e t ö l t e n i t ény leges 
k a t o n a i i d e j é t , a S z e n t L á s z l ó g y a l o g e z r e d b e n . Már i t t s z e m b e k e r ü l t a regu láva l : a h a d b í r ó s á g b ú j t o g a t á s é r t 
k é t h ó n a p i s z igo r í t o t t b ö r t ö n r e í t é l t e . Azzal b ú c s ú z o t t c sa l ád já tó l , ha m ó d j a lesz rá , á t m e g y a szovjet 
c s a p a t o k h o z . E r r e n e m ny í l t a l k a l m a , m e r t m i n d j á r t az első ü t k ö z e t b e n e lese t t . Pál va lamive l „szeren-
c s é s e b b " v o l t , s ú l y o s sebesü lésse l , de h a z a k e r ü l t a d o n i és a v o r o n y e z s i h a r c o k b ó l . A m á s o d i k f r o n t r a 
ke rü lése m á r n e m volt i lyen „ s z e r e n c s é s " . A z o r s z á g f e l s z a b a d í t á s á é r t f o l y ó , igen e l k e s e r e d e t t h a r c o k b a n 
1 9 4 4 végén , vagy e le jén a H a j d ú - B i h a r megye i F ö l d e s f a l u b a n e lese t t . A z é r t e l m e s f o r r a d a l m i hevü le tű f iú 
ha lá la s z á z a d p a r a n c s n o k á t , a k i v á l ó k ö l t ő t , K ó n y a L a j o s t is m e g i h l e t t e : 

Még holdas esték 
mélyéből sokszor felmerül 
szikár alakja, arca, hallom 
okos szavát, egy forradalmon 
töpreng, tűnődik - szemben ül 

velem, hogy néha azt hiszem még, 
rossz álom és csalóka emlék, 
mit eddig róla hírül kaptam 
s megjön majd egy fogolyvonattal. 
Drága, bolond, bomlott remények!. . . 

U g y a n c s a k a h á b o r ú - a ve le f e lkava r t e m b e r t e l e n s é g , a f a s i z m u s á l d o z a t a let t a V a r j ú é k n á l g y a k r a n 
i dőző e r d é l y i r o k o n f i ú : a h u s z o n k é t éves J u h á s z Z s i g m o n d is, aki egy H u n y a d megyei bányász t i s z tv i s e lő 
f ia vo l t , ő m a g a is bányász . Ö v o l t az első, ak i n e m h o z o t t e s z m é k e t és t a n í t á s o k a t a t a n y á r a , h a n e m már 
o n n a n k a p o t t , a V a r j ú t e s t v é r e k t ő l . Min t k o m m u n i s t á v a l a r o m á n vasgá rd i s t ák végez tek . 
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S z i n t é n a h á b o r ú á l d o z a t a l e t t a V a r j ú é k n á l g y a k r a n m e g f o r d u l ó N y é k h e g y i Géza t a r t a l é k o s f ő h a d n a g y 
is. Ba jc sy -Zs i l i n szky e m b e r e v o l t , a f a l u p o s t a l e lkes h íve . R o k o n s z e n v e s a l ak ja , e l k ö t e l e z e t t f o r r a d a l m á r 
vo l t a Fé já t is m e g r a g a d t a egy ik e lbeszé l é sében . 

1 9 4 4 o k t ó b e r é t ő l k ü l ö n ö s e n n e h é z n a p o k k ö v e t k e z t e k . A b r e g e n z i f o g o l y t á b o r b a n egyre e lv i se lhe te t le -
n e b b l e t t a f o g l y o k é le te , é s n a p i r e n d e n v o l t a k a s zökések az e lv i s e lhe t e t l en élet , a s ú l y o s f i z ika i 
b á n t a l m a k m i a t t . A m e n e k ü l ő k az e r d ő r e n g e t e g é b e v e t e t t é k m a g u k a t s r e m é l t é k , h o g y k i k e r ü l i k az 
e r d ő t - m e z ő t á t - á t f é s ü l ő c s e n d ő r ö k e t , k a t o n á k a t , a k i k e z e k b e n a h ó n a p o k b a n , n a p o k b a n g y a k o r i l á t o g a t ó k 
vo l t ak a V a r j ú - t a n y á n . I l y e n k o r a t a n y a lakói t s e m k í m é l t é k , ü t ö t t é k - v e r t é k ő k e t . V a r j ú é k n a k szerencsé-
j ü k vo l t , h o g y az 1 9 3 7 - b e n vásá ro l t b i r t o k a t a n y á t ó l é s z a k n y u g a t r a f e k ü d t a cser jés-erdős r é s z b e n , és így a 
ké t t e r ü l e t ö s s z e t a r t o z á s á t a h a t a l o m e m b e r e i n e m s e j t h e t t é k . V a r j ú é k ba lo lda l i , sőt k o m m u n i s t a vo l t a 
i smer t vo l t f a lu - il letve k ö r n y é k s z e r t e , k ü l ö n ö s e n a h o l i smer ték ő k e t , így e l sőso rban C s a p o d o n és 
P u s z t a c s a l á d o n . í g y az sem vol t m e g l e p ő , hogy az ü l d ö z ö t t e k m e n t é s é b e n , b ú j t a t á s á b a n é l e n j á r t a k . 

N e m c s a k a Ba l fon m a is é lő Ko loszá r Péter v é d e n c e i t , a két szov je t k a t o n á t f o g a d t a a z o k b a n a veszé lyes 
i d ő k b e n o l t a l m a z ó , b á t o r , e m b e r s é g e s g o n d o s k o d á s a V a r j ú - t a n y á n , h a n e m t ö b b lengyel , f r a n c i a f o g l y o t is, 
k ü l ö n b ö z ő n e m z e t i s é g ű a n t i f a s i s z t á k a t , k o m m u n i s t á k a t és m á s ü l d ö z ö t t e k e t , ak ik h o s s z a b b - r ö v i d e b b ideig 
r e j t ő z k ö d t e k e ha lá los v e s z e d e l m e k t ő l t e r h e s i d ő k b e n a megszál ló h i t l e r i s t a c s a p a t o k á l ta l h a t á r o l t e rde i 
t a n y á n . E b á t o r és m i n d e n k é p p e n m e g ö r ö k í t é s r e m é l t ó t e t t e l a z o n o s é r t é k ű az a szel lemi h a t á s , m e l y e t a 
V a r j ú - f i v é r e k 192 8- tó l a k o r a b e l i s a j t ó b a n is k i f e j t e t t e k . A t e s tvé rek k ö z ü l k ü l ö n ö s e n Pál, Á k o s és J o l á n 
vo l t ak p o l i t i k u s v é n á j ú a k . A z a l a c s o n y , t ö r é k e n y t e s t a l k a t ú Pá lban f e s z ü l t a l e g n a g y o b b p o l i t i k a i a m b í c i ó . 
A z 1930-as évek k ö z e p é n m á r a pa r a sz t s ág h e l y é n e k és s ze r epének k é r d é s e i f o g l a l k o z t a t j á k . Képvise lhe t i -e 
é r t e lmiség i a p a r a s z t s á g o t , t esz i f e l a k é r d é s t és m i n d j á r t meg is vá l a szo l j a : igen, de a pa ra sz t ságo t s e m lehe t 
k i zá rn i seuát é r d e k e i n e k k é p v i s e l e t é b ő l . 

V a r j ú é k n a k u g y a n f ö l d b i r t o k - p o l i t i k a i cé lbó l t a r t a l é k o l t f ö l d h ö z s i k e r ü l t j u t n i u k , de n e m i n g y e n — 
m i n t a h o g y a n e z e k e t a f ö l d e k e t t ö b b n y i r e a d t á k —, h a n e m ún. „ ö r ö k v á l t s á g i k é n t , t e h á t p é n z é r t . Az 
ö rökvá l t s ág a vé te l b i z o n y o s f a j t á j á t j e l e n t e t t e . A f ö l d e k árá t b ú z á b a , i l le tve rozsba s z á m í t o t t á k á t . Egy 
h o l d fö ld P i t y e r b e n , il letve a vele s z o m s z é d o s S z o l g a g y ő r ö n 12 q b ú z a á r á n a k felel t meg. A vé t e l á r te l jes 
ö s szegének 5 0 , il letve 60%-á t e l ő r e , k é s z p é n z b e n ke l l e t t k i f i z e t n i ö k , s csak a f e n n m a r a d ó h á t r a l é k r a 
k a p t a k 10 évi tö r lesz tés i k e d v e z m é n y t . Bár az ö r ö k v á l t s á g i f ö l d e k á r á t a p é n z ü g y m i n i s z t e r 1 9 3 0 - b a n 
f e lü lv i z sgá l t a t t a , mérsék lés re c sak kevés h e l y e n k e r ü l t sor , i n k á b b a t ö r l e sz t é s i idő t e m e l t é k d u p l á j á r a . 
P i t ye r á ra még k e d v e z ő n e k is m o n d h a t ó , h i s zen a c s a p o d i a k a f a l u h a t á r á n a k é s z a k n y u g a t i r é szén -
P i tye rné l alig j o b b h e l y e n — e n n é l jóval t ö b b é r t , 18 q b ú z á é r t j u t o t t a k 1 — 1 h o l d f ö l d h ö z , il letve 
l e g e l ő t e r ü l e t h e z , pedig ezek a he r cegség l egs i l ányabb f ö l d j e i t a l k o t t á k . V a r j ú é k saját b ő r ü k ö n is é r e z h e t t é k 
a f ö l d á r a k t é r í t é s é n e k nehézsége i t és m é g h o z z á o t t , a h o l a f ö l d e k h o z a m a alig h a l a d t a meg a v e t ő m a g árá t 
és a f ö l d e k vé te l i d í já t . É r t h e t ő , h a V a r j ú é k a l egé l e sebben s z e m b e k e r ü l t e k a H o r t h y - k o r s z a k pa r a sz tpo l i t i -
ká jáva l . A k o m m u n i s t a pá r t p a r a s z t p o l i t i k á j a 1 9 1 9 - b e n k o m p r o m i t t á l ó d o t t , k ü l ö n b e n s e m vo l t a p á r t n a k 
m ó d j a az t az a d o t t k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t k i f e j t e n i . A z 1930-as é v e k gazdasági válságának h a t á s á r a egyre 
f o r m á l ó d o t t a H o r t h y é k k a l s z e m b e n á l ló e l l enzék i p a r a s z t p o l i t i k a . A n é p i í rók „ K e r t - M a g y a r o r s z á g á n a k " 
g o n d o l a t a e k k o r é r l e l ő d ö t t a r ad iká l i s népi é r t e l m i s é g í rásaiban, m e l y e t l e g k ö n n y e b b e n m e g i s m e r h e t e t t a 
széles k ö z v é l e m é n y . Ez a p a r a s z t p o l i t i k a radikál is f ö l d r e f o r m o n a l a p u l t , d e n e m é r i n t e t t e v o l n a a f ö l d e k 
m a g á n t u l a j d o n á t . A k o m m u n i s t a p á r t p a r a s z t p o l i t i k á j a ezzel s z e m b e n r ad iká l i s f ö l d r e f o r m o t h i r d e t e t t , a 
pa ra sz t ság m i n d e n r é t e g é n e k é r in t é séve l . A ba lo lda l i k ö z v é l e m é n y a k é t á l l á spon t k ö z ö t t v á l a s z t h a t o t t az 
1930-as évek végén, az 1940-es évek e le jén . A p á r t kol lek t iv izá lás i p r o g r a m j a a távol i c é l o k k ö z ö t t 
s ze repe l t , e z é r t pub l iká l á s tó l m i n d a d d i g ó v a k o d o t t , míg a f e l s zabadu lá s sa l köze l i pe r spek t í vává n e m vált . 
V i s zon t t é m a vol t — m é g h o z z á n e m is a k á r m ü y e n — a magyar m e z ő g a z d a s á g sú lyos h e l y z e t e és az e b b ő l 
k i v e z e t ő ú t . A legszé l sőségesebb á l l á s p o n t o t a n é p i í rók „ r a d i k á l i s " c s o p o r t j a képvise l te , d e e z e k sem 
v e t e t t é k f e l a m e z ő g a z d a s á g k o l l e k t i v i z á l ó d á s á n a k l ehe tőségé t . A m i k o r a Va r jú f i vé rek e l k e z d t e k 
p u b l i k á l n i , a „ v i t a " m á r j a v á b a n f o l y t a k ü l ö n b ö z ő u t a k k ö z ö t t . A z s z á m u k r a sem vol t egy p i l l ana t ig sem 
ké tséges , h o g y a f ö l d r e f o r m n é l k ü l — méghozzá rad iká l i s f ö l d r e f o r m n é l k ü l — a m a g y a r m e z ő g a z d a s á g 
p r o b l é m á i n e m o l d h a t ó k meg . 

A család h á b o r ú t tú l é lő t a g j a i k ö z ü l Á k o s - a l eg f i a t a l abb V a r j ú - f i ú — min t a H a z a f i a s N é p f r o n t Pest 
megyei B i z o t t s á g á n a k m u n k a t á r s a m e n t n y u g d í j b a —, a f e l s z a b a d u l á s u t á n e g y - k é t . é v i g p a r a s z t p á r t i 
képvise lő v o l t . M i n d e n k o r a h a l a d á s és a f o r r a d a l m i e rők , a m u n k á s o s z t á l y o lda lán á l l o t t , még ha 
o l y k o r - o l y k o r v i t a t k o z o t t is egy-egy k é r d é s b e n . A k é t nő te s tvé r k ö z ü l m á r csak egyik él, J o l á n , aki i t t 
B u d a p e s t e n l ak ik , a más ik B a l f o n l a k o t t és m á r m e g h a l t . 

Messze v e z e t n e — b á r c s á b í t ó f e l a d a t l e n n e — a Va r jú - t e s tvé r ek p o l i t i k a i f e j l ő d é s é n e k k ö v e t é s e a 
k e z d e t t ő l a k i b o n t a k o z á s i g és e b b e n a z o k n a k a m o z z a n a t o k n a k az e l emzése , a m e l y e k e t az ő k e t 
k ö z v e t l e n ü l k ö r ü l v e v ő va lóságbó l , C s a p o d , P u s z t a c s a l á d , R ö j t ö k és L ö v ő v i s z o n y a i b ó l m e r í t e t t e k , il letve 
s zű r t ek le. Ké t ség te l en , a Cser -v idék pa t t anás ig f e s z ü l t szociál is v i s z o n y a i igen s o k b a n s e g í t e t t é k az 
é r t ő k b e n és l á t ó k b a n az e l m é l e t i t i s z t án lá t á s t , a k ö v e t k e z e t e s m a g a t a r t á s t , m e l y n e k t e r m é s z e t e s köve t -
k e z m é n y e vol t a h u m á n u s g o n d o l k o d á s és t e t t , ha a k ö r ü l m é n y e k ez t m e g k ö v e t e l t é k . S i lyen t e t t r e a 
h á b o r ú i d e j é n sokszo r vol t s z ü k s é g . . . 

Katona Imre 
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